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PRECAUCIONES PARA EVITAR POSIBLE EXPOSICIÓN A ENERGÍA DE MICROONDAS EXCESIVA 

1.	 NO intente operar este microondas con la puerta abierta, ya que eso puede resultar 
en una exposición dañina a la energía de microondas. Es importante no desactivar 
ni manipular el sistema de bloqueo de seguridad.

2.	 NO coloque ningún objeto entre la cara frontal del microondas y la puerta ni 
permita que se acumulen residuos de suciedad o limpiador en las superficies de 
sellado.

3.	 NO opere el microondas si está dañado. Es particularmente importante que la 
puerta del microondas cierre correctamente y que no haya daños en: 
a.  PUERTA (doblada)  
b.  BISAGRAS Y CERROJOS (rotos o sueltos) 
c.  SELLOS DE LA PUERTA Y SUPERFICIE DE SELLADO

4.	 El microondas no debe ser ajustado ni reparado. Si el microondas se rompe, por 
favor contacte a Soporte al Cliente para asistencia. 

Especificaciones

Modelo RJ55-MR-11-MX

Voltaje 120 V     60 Hz

Potencia del microondas 1 500 W

Capacidad 31.1 L

Dimensiones externas 51 x 38.25 x 30.45 cm 

Diámetro del plato giratorio 31.5 cm

Peso 13.75 kg 

Para reducir el riesgo de quemaduras, descargas eléctricas, incendios, lesiones a 
personas o exposición a energía de microondas excesiva al usar su microondas, siga 
las precauciones básicas de seguridad, incluyendo:
1.	 Lea todas las instrucciones antes de usar el aparato eléctrico.

2.	 Lea y siga las específicas “PRECAUCIONES PARA EVITAR POSIBLE EXPOSICIÓN A 
ENERGÍA DE MICROONDAS EXCESIVA” arriba.

3.	 Como con la mayoría de los aparatos eléctricos de cocina, es necesaria una 
supervisión cercana para reducir el riesgo de un incendio en el interior del 
microondas.

ESTE APARATO ES EXCLUSIVO PARA USO DOMÉSTICO

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD Y 
CONSIDERACIONES IMPORTANTES
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4.	 Para reducir el riesgo de incendio en el interior del microondas:  
a.  NO cocine en exceso los alimentos. Atienda cuidadosamente el aparato cuando	
      se utilicen materiales de papel, plástico u otros materiales combustibles en el 	
      microondas.  
b.  Retire los lazos de alambre y las asas metálicas de los recipientes o bolsas de	
     papel o plástico antes de colocarlos en el microondas.  
c.  Si los materiales dentro del microondas se incendian, mantenga la puerta del 	
     microondas cerrada. Apague el microondas y desenchufe el aparato.  
d.  NO utilice el interior del microondas para fines de almacenamiento. NO deje	
     productos de papel, utensilios de cocina o alimentos en el interior cuando no 	
     esté en uso.

5.	 Este microondas debe estar conectado a tierra. Conéctelo solo a una toma de 
corriente adecuadamente conectada a tierra. Consulte las “INSTRUCCIONES DE 
CONEXIÓN A TIERRA” en pág. 7.

6.	 Instale o ubique el microondas solo de acuerdo con las instrucciones de 
instalación proporcionadas en págs. 9–10.

7.	 Algunos productos, como huevos enteros, frascos de vidrio sellados y otros 
recipientes de alimentos sellados, pueden explotar y no deben calentarse en el 
microondas. Los recipientes cerrados deben abrirse y las bolsas de plástico deben 
perforarse antes de cocinar.

8.	 Utilice este aparato solo para los usos previstos como se describe en este manual. 
Este aparato se destina a usarse para aplicaciones de uso doméstico, utilice este 
aparato para el fin que fue diseñado, en caso contrario puede causar lesiones por 
su uso indebido del mismo. NO utilice productos químicos corrosivos o vapores 
en este aparato. Este microondas está específicamente diseñado para calentar, 
cocinar o secar alimentos. NO está diseñado para uso industrial o de laboratorio. 

9.	 LOS CONTENIDOS CALIENTES PUEDEN CAUSAR QUEMADURAS GRAVES. NO PERMITA 
QUE LOS NIÑOS UTILICEN EL MICROONDAS. Tenga precaución al retirar artículos 
calientes. 
Este aparato no está destinado para personas (incluyendo niños) con 
capacidades físicas, sensoriales o mentales sean diferentes o estén reducidas 
o carezcan de experiencia o conocimiento, a menos que dichas personas 
reciban una supervisión o capacitación para el funcionamiento del aparato 
por una persona responsable de su seguridad. Los niños siempre deben estar 
supervisados para asegurar que ellos no empleen el producto como juguete.

10.	 NO opere ningún aparato si tiene un cable o enchufe dañado, o después de que el 
aparato haya funcionado mal o haya sido dañado de alguna manera. Contacte a 
Soporte al Cliente para examen, reparación o ajuste. Si el cordón de alimentación 
es dañado, este debe sustituirse por el fabricante, por su agente de servicio 
autorizado o por personal calificado con el fin de evitar un peligro.

11.	 NO intente reparar este microondas. En su lugar, contacte a Soporte al Cliente para 
asistencia.

ESTE APARATO ES EXCLUSIVO PARA USO DOMÉSTICO

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD Y 
CONSIDERACIONES IMPORTANTES



4

12.	 NO cubra ni bloquee ninguna abertura en el microondas.
13.	 NO almacene ni utilice este aparato al aire libre. Este aparato se destina para uso 

doméstico y similares, como lo siguiente:

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES 
SÓLO PARA USO DOMÉSTICO

ESTE APARATO ES EXCLUSIVO PARA USO DOMÉSTICO

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD Y 
CONSIDERACIONES IMPORTANTES

a) Utilizarse por personal de cocinas en áreas de tiendas, oficinas u otros entornos de 
trabajo;
b) Utilizarse en casas de campo;
c) Utilizarse por clientes en hoteles, moteles u otros entornos de tipo residencial; y 
d) Utilizarse en entornos tipo dormitorio o comedor.

14.	 NO utilice este microondas cerca del agua, por ejemplo, cerca de un fregadero de 
cocina, en un sótano húmedo, cerca de una piscina o en ubicaciones similares.

15.	 NO sumerja el cable ni el enchufe en agua. EL APARATO NO DEBE SUMERGIRSE EN 
AGUA O SIMILARES

16.	 Mantenga el cable alejado de superficies calientes.
17.	 NO deje que el cable cuelgue del borde de una mesa o mostrador.
18.	 Al limpiar el microondas, la puerta y las superficies de sellado, utilice solo jabones 

o detergentes suaves y no abrasivos aplicados con una esponja o paño suave.
19.	 Este aparato es solo para uso doméstico privado.
20.	 En un microondas, líquidos como agua, café o té pueden sobrecalentarse más 

allá del punto de ebullición sin parecer estar hirviendo. No siempre se presenta 
burbujeo visible cuando se retira el recipiente del microondas. ESTO PODRÍA 
RESULTAR EN LÍQUIDOS MUY CALIENTES QUE DE REPENTE HIERBAN CUANDO 
SE ALTERE EL RECIPIENTE O SE INSERTE UNA CUCHARA U OTRO UTENSILIO EN EL 
LÍQUIDO.  
a.  NO sobrecaliente líquidos.  
b.  Revuelva los líquidos antes y a la mitad del calentamiento.  
c.  NO utilice recipientes de lados rectos con cuellos estrechos.  
d.  Después de calentar, deje que el recipiente repose en el microondas por un	
     corto tiempo antes de retirarlo.  
e.  Tenga mucho cuidado al insertar una cuchara u otro utensilio en un recipiente.
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INSTRUCCIONES DE CONEXIÓN A TIERRA 
PELIGRO  
Riesgo de choque eléctrico  
Tocar algunos de los componentes internos puede causar lesiones personales graves o la 
muerte. NO desarme este aparato.  
 
Este aparato debe estar conectado a tierra. En caso de un cortocircuito eléctrico, la 
conexión a tierra reduce el riesgo de choque eléctrico al proporcionar un cable de escape 
para la corriente eléctrica. Para protegerse contra el choque eléctrico, este aparato está 
equipado con un cable que tiene un enchufe de tipo de conexión a tierra de 3 clavijas 
para insertarlo en una toma de corriente eléctrica de tipo de conexión a tierra adecuada. 
NO altere el enchufe para usarlo en una toma de 2 clavijas. Si el enchufe no cabe en una 
toma, haga que un electricista calificado instale una toma adecuada. 

ADVERTENCIA: El uso incorrecto del enchufe de conexión a tierra puede resultar en choque 
eléctrico. Consulte a un electricista calificado o técnico de servicio si no comprende 
completamente las instrucciones de conexión a tierra o si tiene dudas sobre si el aparato 
está correctamente conectado a tierra.

1.	 Se proporciona un cable de alimentación corto para reducir los riesgos de 
enredarse o tropezar con un cable más largo.

2.	 Se pueden usar cables de extensión si se tiene cuidado en su uso.
3.	 Si se usa un cable de extensión:  

a.  La clasificación eléctrica marcada del conjunto de cables y/o la clasificación 	
      eléctrica marcada del cable de extensión debe ser al menos tan alta como la	
     clasificación eléctrica del aparato.  
b.  El cable de extensión debe ser un cable de 3 hilos que tenga un enchufe de 	
     conexión a tierra de 3 clavijas y un receptáculo de 3 ranuras para aceptar el 	
     enchufe del aparato. 
c.  El cable más largo debe estar dispuesto de manera que no cuelgue sobre una	
     encimera o mesa donde pueda ser tirado por niños o tropezado.

ESTE APARATO ES EXCLUSIVO PARA USO DOMÉSTICO

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD Y 
CONSIDERACIONES IMPORTANTES
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Prueba de Utensilios
Ciertos utensilios y recipientes no metálicos pueden ser no aptos para 
usar en el microondas. Para más detalles sobre materiales seguros para 
microondas, consulte la tabla en págs. 11–12. Si tiene dudas, puede probar el 
utensilio o recipiente con el siguiente procedimiento:

1.	 Llene un recipiente apto para microondas con 1 taza de agua fría.

2.	 Coloque el recipiente con agua y el recipiente/utensilio vacío que se está 
probando en el plato giratorio de vidrio y microondas durante 1 minuto. No 
exceda el tiempo de cocción de 1 minuto.

3.	 Coloque cuidadosamente el recipiente o utensilio. Si el recipiente o 
utensilio vacío está caliente, no lo use en el microondas.

NO OPERE EL APARATO SI EL CABLE DE ALIMENTACIÓN MUESTRA ALGÚN DAÑO 
O SI EL APARATO FUNCIONA INTERMITENTEMENTE O DEJA DE FUNCIONAR 
COMPLETAMENTE.

Especificaciones eléctricas: 120 V     60 Hz 1 500 W

ESTE APARATO ES EXCLUSIVO PARA USO DOMÉSTICO

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD Y 
CONSIDERACIONES IMPORTANTES

No coloque el aparato sobre una estufa 
o cualquier otra superficie que se pueda 
calentar, incluso si la estufa no está 
encendida. Hacerlo es un peligro de 
incendio.

¡PELIGRO!
SUPERFICIE CALIENTE
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FEATURES

Conozca su Microondas 
1.	 Ensamblaje de puerta y ventana

2.	 Sistema de bloqueo de 
seguridad 

3.	 Panel de control

4.	 Luz interior

5.	 Botón de apertura de puerta

6.	 Eje del plato giratorio

7.	 Plato giratorio de vidrio

8.	 Anillo de soporte del plato 
giratorio

3

4

5

2

7

8

1

6

Glosario de términos
AIR FRY: Freír con aire
BAKE: Hornear
BEVERAGE: Bebida
BROIL: Asar
CANCEL: Cancelar
CLOCK: Reloj
DEHYDRATE: Deshidratar
DEFROST: Descongelar
FISH: Pescado

FLIP: Voltear
KEEP WARM: Mantener Caliente
LOCK MODE: Modo de bloqueo
MEAT: Carne
MICRO POWER: Potencia del microondas
NUMBER PAD: Teclado numérico
PRESET ICONS: Iconos preestablecidos
READY: Listo/Terminado
REHEAT: Recalentar
SHAKE: Agitar

START: Inicio
STOP: Detener
TEMP: Temperatura
TIMER: Temporizador
TIME: Tiempo
VEGGIE: Verdura
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Panel de Control 
Pantalla “Clock/Timer” Cuenta 
regresiva hasta el final de un ciclo de 
cocción activo.
Muestra la hora del día en Modo de 
Espera.

Iconos de Preajustes Use para 
seleccionar funciones de cocción 
preestablecidas para ocho alimentos 
populares (ver pág. 15).

Botón “REHEAT” Use este botón para 
recalentar comidas por peso.

Botón “MICRO.” Presione este botón 
para ajustar el nivel de potencia de 0 
a 10 (la potencia predeterminada es 
100%).

Botón “DEFROST” Presione este botón 
para descongelar por tiempo o por 
peso (ver pág. 16).

Botón “TIMER” Presione este botón para 
configurar un temporizador para tareas 
de cocina (sin microondas).

Teclado numérico Úselo para ingresar 
manualmente el tiempo de cocción o 
configurar el reloj o el temporizador de 
cocina. Los números del 1 al 6 también 
se pueden usar para cocción rápida 
con un solo toque (ver pág. 14).

Botón “STOP” Use este botón para 
detener la cocción activa o regresar al 
Modo de Espera.

Botón “0 | CLOCK” El botón “0” del 
teclado numérico también se puede 
usar para configurar el reloj del 
microondas.

Botón “START | +30 SEC” Use este botón 
para comenzar a cocinar después de 
seleccionar un preajuste o ingresar el 
tiempo manualmente ó para agregar 
30 segundos de cocción en cualquier 
momento.

CONTROL PANEL

Oz
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Cómo Usar el Microondas
Antes del Primer Uso 
1.	 Retire todos los materiales de embalaje y lea y retire todas las etiquetas 

removibles. (Deje la etiqueta de clasificación en la unidad.) Asegúrese 
de que todas las piezas y accesorios estén contabilizados antes de 
desechar cualquier embalaje.

2.	 Presione el botón de la puerta para abrirla. Limpie suavemente el exterior 
y el interior del microondas con un paño limpio y húmedo y séquelo 
completamente. Lave el interior con un jabón líquido suave y un paño 
o esponja húmeda. NOTA: No utilice limpiadores abrasivos, como 
almohadillas de lana de acero, ya que pueden dañar el acabado. Nunca 
sumerja la unidad en agua u otros líquidos.

3.	 Lave a mano el plato giratorio de vidrio y séquelo completamente. (El 
plato giratorio también es apto para lavavajillas.)

4.	 Instale el microondas como se indica a continuación e instale el plato 
giratorio como se indica en pág. 10. 

Instalación en Encimera  

1.	 Coloque el microondas en una superficie firme y nivelada con el 
siguiente espacio libre para las aberturas de entrada y salida: 
•	 El lado derecho del microondas debe estar abierto con un espacio 

mínimo de 7.5 cm (3 pulgadas) entre los otros lados y cualquier pared 
adyacente. 

•	 Un espacio mínimo de 30 cm (12 pulgadas) entre la parte superior del 
microondas y cualquier gabinete superior. 

•	 Una altura mínima de instalación de 3 pies (91.44 cm). 
NOTA: Bloquear las aberturas puede dañar el horno.

2.	 Coloque el horno lejos de radios y televisores, 
ya que la operación del horno puede causar 
interferencia con ellos.  
Si aún hay interferencia, se puede reducir 
tomando las siguientes medidas:
•	 Limpie la puerta y la superficie 

de sellado del horno.  
•	 Reoriente la antena 

receptora de la 
radio o televisión. 

•	 Enchufe el horno 
en una toma de 
corriente diferente 
para que el horno 
y el receptor 
estén en circuitos 
ramificados 
diferentes.

STEP 2

OPEN

3.0 in
7.5 cm

3.0 in
7.5 cm

12.0 in

30 cm
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Cómo Usar el Microondas

10

3.	 Enchufe su microondas en una toma de corriente doméstica estándar. 
Asegúrese de que el voltaje y la frecuencia sean los mismos que los del 
voltaje y la frecuencia en la etiqueta de clasificación. 
ADVERTENCIA: No instale el microondas sobre una estufa o cualquier otro 
aparato que produzca calor. Si se instala cerca o sobre una fuente de 
calor, el microondas podría dañarse y la garantía quedaría anulada. 

Instalación del Plato Giratorio  

Tanto el plato giratorio de vidrio como el soporte del plato giratorio deben 
usarse siempre que opere el microondas.
1.	 Coloque el soporte del plato giratorio en el interior del microondas de 

manera que las ruedas hagan contacto con el piso del microondas.
2.	 Coloque el plato giratorio de vidrio sobre el soporte, alineando el eje en la 

parte inferior del plato giratorio con el eje del plato giratorio en el piso del 
microondas. Nunca coloque el plato giratorio al revés.

3.	 SIEMPRE use el plato giratorio y coloque los alimentos en un recipiente o 
plato apto para microondas. NOTA: Si el plato giratorio o el soporte del 
plato giratorio se agrietan o rompen, contacte a Soporte al Cliente.

Configuración del Reloj 

1.	 Presione y mantenga presionado el botón “CLOCK” durante 3 segundos.
2.	 Ingrese la hora actual usando el teclado (1:00 a 12:59).
3.	 Presione el botón “START” para guardar la hora establecida.
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Materiales que Puede y No Puede 
Usar en el Microondas 

Material ¿Se Puede Usar en el 
Microondas? Notas

Vajilla Sí, solo apta para 
microondas

Consulte la etiqueta del fabricante y/o las 
instrucciones. No use platos agrietados o 
astillados.

Frascos de vidrio Sí Siempre retire la tapa. Úselo para calentar 
alimentos solo hasta que estén tibios. La 
mayoría de los frascos de vidrio no son 
resistentes al calor y pueden romperse.

Cristalería Sí, solo resistente al calor Asegúrese de que no tenga adornos 
metálicos. No use cristalería agrietada o 
astillada.

Bolsas de papel 
para cocinar en 
microondas

Sí Siga las instrucciones del fabricante. No 
cierre con lazos de metal. Haga cortes para 
permitir que escape el vapor.

Bolsas de plástico Sí, solo aptas para 
microondas

Siga las instrucciones del fabricante. Las 
“bolsas para hervir” y las bolsas de plástico 
cerradas herméticamente deben ser 
cortadas, perforadas o ventiladas según las 
indicaciones del paquete.

Papel de aluminio No Puede causar arco eléctrico.

Platos y tazas de 
papel

Sí Úselo solo para cocinar/calentar a corto 
plazo. No deje el microondas desatendido 
mientras cocina.

Toallas de papel Sí Úselo con supervisión solo para cocinar 
a corto plazo. Úselo para cubrir alimentos 
mientras se recalientan para evitar 
salpicaduras y absorber grasa.

Papel pergamino Sí Úselo como cubierta para evitar 
salpicaduras o como envoltura para cocinar 
al vapor.

Papel encerado Sí Úselo como cubierta para evitar 
salpicaduras y retener la humedad.

Envoltura de 
plástico

Sí, solo apta para 
microondas

Úselo para cubrir recipientes de alimentos 
durante la cocción para retener la humedad. 
No permita que la envoltura de plástico 
toque los alimentos.

Recipientes de 
plástico

Sí, solo aptos para 
microondas

Consulte la etiqueta del fabricante y las 
instrucciones. Algunos recipientes de 
plástico se ablandan a medida que los 
alimentos dentro se calientan.

Termómetro Sí, solo apto para 
microondas

Consulte la etiqueta del fabricante y las 
instrucciones.
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Materiales que Puede y No Puede Usar en el Microondas 

Material ¿Se Puede Usar en el 
Microondas? Notas

Plato para dorar Sí, solo apto para 
microondas

Siga las instrucciones del fabricante. La 
parte inferior del plato para dorar debe estar 
al menos 3/16 pulgadas (5 mm) por encima 
del plato giratorio. El uso incorrecto puede 
causar que el plato giratorio se rompa.

Bandejas de 
aluminio

No Puede causar arco eléctrico. Transfiera 
los alimentos a un recipiente apto para 
microondas.

Cartón de 
alimentos con asa 
metálica (es decir, 
cartón de comida 
china para llevar)

No Puede causar arco eléctrico. Transfiera 
los alimentos a un recipiente apto para 
microondas.

Lazos de metal No Puede causar arco eléctrico y podría causar 
un incendio en el microondas.

Bolsas de papel No Puede causar un incendio en el microondas.

Espuma de plástico 
(Unicel)

No Puede derretirse o contaminar los alimentos 
cuando se expone a altas temperaturas.

Madera No Se secará y puede incendiarse cuando se 
use en el microondas.
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Inicio Rápido: Cómo Usar el 
Microondas en Modo Manual
1.	 Asegúrese de que el microondas esté enchufado y el plato giratorio esté 

correctamente instalado. Presione el botón de la puerta para abrir la 
puerta.

2.	 Coloque su comida en el plato giratorio en un recipiente apto para 
microondas y cierre la puerta. NOTA: SIEMPRE use el plato giratorio y 
coloque la comida en un tazón o plato apto para microondas.

STEP 3

STEP 4
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Inicio Rápido: Cómo Usar el Microondas en Modo Manual

3.	 Presione cualquiera de los números del teclado del 1 al 6, luego “START”, 
para cocinar a 100% de potencia durante el número especificado de 
minutos. Alternativamente, presione el botón “MICRO”. repetidamente 
para ajustar el nivel de potencia del microondas (de 0 a 10), luego ingrese 
el tiempo de cocción deseado en el teclado y presione “START”.

4.	 Abrir la puerta o presionar “STOP” pausa la cocción mientras la unidad 
está operando. Cierre la puerta y presione “START” para reanudar, o 
presione “STOP” nuevamente para regresar al Modo de Espera.

5.	 Para agregar tiempo durante la cocción, presione “+30 SEC” (igual que el 
botón “START”) tantas veces como sea necesario.

6.	 Después de que el temporizador termine la cuenta regresiva, la unidad 
emitirá un pitido. Abra la puerta, retire la comida y disfrute.

Oz
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Funciones Preestablecidas y 
Especiales
Para Usar Funciones Preestablecidas
Las funciones preestablecidas hacen que sea rápido y fácil programar el 
microondas para cocinar algunos alimentos populares.
 
1.	 Abra la puerta y coloque su comida en el plato giratorio en un recipiente 

apto para microondas. NOTA: SIEMPRE use el plato giratorio y coloque la 
comida en un recipiente o plato apto para microondas.

2.	 Presione uno de los íconos preestablecidos y continúe presionando 
ese botón para alternar entre las opciones de tamaño/cantidad que 
aparecen en la pantalla. (El menú refleja solo las opciones relevantes 
para su preestablecido elegido.) Consulte la tabla a continuación para 
obtener más información sobre las funciones preestablecidas.

3.	 Presione “START”. La unidad comenzará a cocinar y a contar 
regresivamente. 

4.	 Después de que el temporizador termine la cuenta regresiva, la unidad 
emitirá un pitido.

Tabla de Funciones Preestablecidas 

Nombre de la 
Función Opciones de Cantidad Notas

“POTATO” 250 g , 500 g y 750 g Refleja el tiempo para cocinar papas 
enteras (pinche la piel con un tenedor 
primero).

”PASTA” 50 g , 100 g y 150 g

”PIZZA” 200 g y 400 g Refleja el tiempo para recalentar desde 
congelado.

”POPCORN” 100 g solamente

“VEGGIE” 200 g , 400 g y 600 g Refleja el tiempo para descongelar y cocinar 
vegetales congelados.

“BEVERAGE” 1 taza, 2 tazas o 3 tazas 
(basado en un volumen de 
taza de 250 ml)

Refleja el tiempo para recalentar una bebida 
que se ha enfriado a temperatura ambiente.

”MEAT” 200 g , 400 g y 600 g

“FISH” 200 g , 400 g y 600 g
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Funciones Preestablecidas y Especiales

“DEFROST” 
  
El botón “DEFROST” ofrece dos opciones: descongelar por peso o 
descongelar por tiempo.
1.	 Abra la puerta y coloque su comida en el plato giratorio en un recipiente 

apto para microondas. NOTA: SIEMPRE use el plato giratorio y coloque la 
comida en un tazón o plato apto para microondas.

2.	 Presione el botón “DEFROST” para seleccionar uno de los dos modos: la 
pantalla alternará entre dEF1 (descongelar por peso) o dEF2 (descongelar 
por tiempo).

3.	 En el modo dEF1, use el teclado para ingresar el peso de su comida (de 
100 a 1500 g). Alternativamente, en el modo dEF2, use el teclado para 
ingresar el tiempo de descongelación deseado (de 1 segundo a 99 
minutos, 99 segundos).

4.	 Presione “START”. La unidad comenzará a descongelar y a contar el 
tiempo.

5.	 En el modo dEF1, la unidad emitirá un pitido a mitad del proceso como 
recordatorio para voltear la comida y lograr una descongelación más 
uniforme. (Si descongela por tiempo, recomendamos dividirlo en dos 
ciclos, volteando la comida entre los dos).

6.	 Después de que el temporizador termine de contar, la unidad emitirá un 
pitido.

“REHEAT”    

El botón “REHEAT” le permite calentar un plato de comida basado en el peso 
de la comida. Presione el botón repetidamente para seleccionar entre las 
opciones de peso disponibles (200 g , 400 g , 600 g , 800 g y 1000 g), luego 
presione “START”.

“TIMER” 

El temporizador de cocina incorporado le proporciona un temporizador 
para todo tipo de tareas que no usan el microondas. Para usarlo, presione el 
botón “TIMER”, configure el tiempo deseado y presione “START” (el tiempo 
máximo es de 99 minutos y 99 segundos). Cuando el temporizador termine, 
el microondas emitirá un pitido. NOTA: El temporizador no inicia ni detiene 
el microondas, y el microondas no puede usarse para cocinar cuando el 
temporizador está en uso.

“Lock Mode” 

Para poner la unidad en modo de bloqueo para niños, presione y mantenga 
presionado el botón “STOP” durante 3 segundos. En el modo de bloqueo, 
todos los botones están deshabilitados y el microondas no puede iniciarse. 
Para desactivar el modo de bloqueo, presione y mantenga presionado el 
botón “STOP” durante 3 segundos nuevamente.
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Manténgalo limpio
Limpie periódicamente el interior del microondas con un paño húmedo. 

Si la comida salpica en el interior o en el plato giratorio de vidrio, limpie 
ambos con jabón suave y un paño húmedo. El plato giratorio también es apto 
para lavavajillas en la rejilla superior. 

No sumerja la unidad en agua. La unidad y el soporte del plato giratorio no 
son aptos para lavavajillas.
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Problema Causa posible Solución

El microondas no 
arranca

a.	 El cable eléctrico del microondas 
no está enchufado.

b.	 La puerta está abierta.
c.	 Se ha configurado una operación 

incorrecta.

a.	 Enchufe en un tomacorriente 
de tres clavijas.

b.	 Cierre la puerta e intente 
nuevamente.

c.	 Revise las instrucciones.
Arcos o chispas 
mientras el 
microondas está 
funcionando

a.	 Se han utilizado materiales 
incorrectos en el microondas.

b.	 El microondas se ha operado 
mientras está vacío.

c.	 Quedan restos de comida 
derramada en el interior del 
microondas.

a.	 Consulte la tabla en las págs. 
11–12 para los materiales que 
puede y no puede usar en el 
microondas.

b.	 No opere el microondas 
mientras está vacío.

c.	 Limpie el interior con un paño 
húmedo.

Comida cocida de 
manera desigual

a.	 Se han utilizado materiales 
incorrectos en el microondas.

b.	 El tiempo de cocción y el nivel de 
potencia no son adecuados.

c.	 La comida no se ha volteado ni 
removido.

a.	 Consulte la tabla en las págs. 
11–12 para los materiales que 
puede y no puede usar en el 
microondas.

b.	 Use el tiempo de cocción y el 
nivel de potencia correctos.

c.	 Voltee o remueva la comida a 
mitad del ciclo de cocción.

Comida sobrecocida a.	 El tiempo de cocción es 
demasiado largo o la potencia es 
demasiado alta.

a.	 Reduzca el tiempo de cocción 
y/o la potencia.

Comida poco cocida a.	 El tiempo de cocción es 
demasiado corto o la potencia es 
demasiado baja.

b.	 La comida no está 
completamente descongelada.

c.	 Se han utilizado materiales 
incorrectos en el microondas.

d.	 Los puertos de ventilación del 
microondas están restringidos.

a.	 Aumente el tiempo de cocción 
y/o la potencia.

b.	 Descongele completamente la 
comida antes de cocinar.

c.	 Consulte la tabla en las págs. 
11–12 para los materiales que 
puede y no puede usar en el 
microondas.

d.	 Mueva la unidad para que 
haya suficiente espacio 
alrededor de los puertos de 
ventilación (ver pág. 9).

Comida 
descongelada 
parcial o desigual

a.	 El tiempo de descongelación es 
demasiado corto o la potencia es 
demasiado baja.

b.	 Se han utilizado materiales 
incorrectos en el microondas.

c.	 La comida no se ha volteado ni 
removido.

a.	 Aumente el tiempo de 
descongelación y/o la 
potencia.

b.	 Consulte la tabla en las págs. 
11–12 para los materiales que 
puede y no puede usar en el 
microondas.

c.	 Voltee o remueva la 
comida a mitad del ciclo de 
descongelación.

¿Tiene problemas?
Si encuentra problemas con su microondas, consulte la tabla a continuación 
para posibles causas y soluciones. Si continúa teniendo problemas, por favor 
contacte a Soporte al Cliente.
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Notas
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Términos y Condiciones
GARANTÍA LIMITADA

CHEFMAN MÉXICO, S. de R.L. de C.V. Dirección: Edgar Allan Poe 119 int. 101, Col. Polanco IV 
Sección, Alcaldía Miguel Hidalgo, Ciudad de México, México. C.P.: 11550 Teléfono: 55 9990 
1008 garantiza el producto, amparando todas sus piezas y componentes incluyendo la 
mano de obra, obligándose a reemplazar cualquier pieza o componente defectuoso sin 
costo adicional para el consumidor, por un periodo de 1 (un) año contado a partir de la 
fecha de compra o de instalación (en su caso), incluyendo los gastos de transportación 
del producto que deriven de su cumplimiento, dentro de la red de servicio. Si este producto 
se vuelve defectuoso debido a defectos de mano de obra o materiales durante el 
período de garantía especificado, CHEFMAN® reparará o reemplazará el mismo por un 
período de un año a partir de la fecha de compra. Si el producto ya no está disponible, lo 
reemplazaremos bajo esta garantía.

CÓMO OBTENER SERVICIO DE GARANTÍA:

Para hacer efectiva esta garantía solamente debe presentar el producto, acompañado 
de esta póliza debidamente sellada por el establecimiento que lo vendió, o la factura, o 
recibo o comprobante, en el que consten los datos específicos del producto objeto de la 
compraventa en el centro de servicio:  
CHEFMAN MÉXICO, S. de R.L. de C.V. Dirección: Edgar Allan Poe 119 int. 101, Col. Polanco IV 
Sección, Alcaldía Miguel Hidalgo, Ciudad de México, México. C.P.: 11550 Teléfono:  
55 9990 1008, en esta dirección puede obtener las partes, componentes, consumibles y 
accesorios del producto. Simplemente envíe un correo electrónico a  
ayudamx@chefman.com con la información de las partes, componentes, consumibles y 
accesorios del producto que requiere consultar. 

Si su producto CHEFMAN® demuestra ser defectuoso dentro del período de garantía, lo 
repararemos, o si lo creemos necesario, lo reemplazaremos. Para obtener servicio de 
garantía, simplemente envíe un correo electrónico a ayudamx@chefman.com Esta 
garantía es efectiva para los períodos de tiempo mencionados anteriormente y esta 
sujeta a las condiciones previstas en esta política. También puede llamar al número  
55 9990 1008 para obtener información adicional. Está garantía es efectiva para los 
periodos de tiempo mencionados anteriormente y esta sujeta a las condiciones previstas 
en esta política.

CONDICIONES:

Esta garantía es válida para el comprador minorista original a partir de la fecha de la 
compra al por menor inicial y no es transferible. Guarde el recibo de compra original. Se 
requiere una prueba de compra para obtener el servicio de garantía o reemplazo. Los 
concesionarios, centros de servicio o tiendas minoristas no tienen el derecho de alterar, 
ni modificar de ninguna manera, ni cambiar los términos y condiciones de esta garantía. 
El registro de la garantía no es necesario para obtener la garantía de los productos 
CHEFMAN®. 
Guarde su comprobante de compra.
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Términos y Condiciones

Términos y Condiciones
GARANTÍA LIMITADA

Esta garantía puede quedar invalidada por los siguientes motivos:

a) Cuando el producto se hubiese utilizado en condiciones distintas a las normales.
b) Cuando el producto no hubiese sido operado de acuerdo con el instructivo de 
uso que se le acompaña.
c) Cuando el producto hubiese sido alterado o reparado por personas no 
autorizadas por el fabricante nacional, importador o comercializador responsable 
respectivo.

Esta garantía es nula si el producto se utiliza para un uso doméstico inapropiado o 
sometido a cualquier voltaje y forma de onda distintos de los especificados en la etiqueta 
de clasificación (por ejemplo, 120 V ~ 60 Hz). 

Esta garantía está disponible sólo para los consumidores. Usted es un consumidor si posee 
un producto CHEFMAN® que fue comprado al por menor para uso personal, familiar o 
doméstico. Excepto cuando se requiera de otra manera bajo la ley aplicable, esta garantía 
no está disponible a minoristas u otros compradores comerciales o propietarios. 

CHEFMAN® no será responsable de ningún daño incidental o consecuencial causado por el 
incumplimiento de cualquier garantía implícita. Excepto en la medida en que lo prohíba la 
ley aplicable, cualquier garantía implícita de comerciabilidad o de un propósito particular 
tiene una duración limitada a la duración de la garantía anterior. Algunos estados, 
provincias o jurisdicciones, no permiten la exclusión o limitación de daños incidentales, por 
lo que las limitaciones o exclusiones anteriores pueden no aplicarse a usted. Esta garantía 
le otorga derechos legales específicos, y también puede tener otros derechos que varían 
de estado a estado o provincia a provincia.

CHEFMAN MÉXICO, S. de R.L. de C.V.
Dirección: Edgar Allan Poe 119 int. 101, Col. Polanco IV 
Sección, Alcaldía Miguel Hidalgo, Ciudad de México, 
México. C.P.: 11550  
Teléfono: 55 9990 1008  
R.F.C.: CME2201145V8

Importado en México por:
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HORNO DE MICROONDAS

RJ55-MR-11-MX

Todos los campos de datos son necesarios para procesar su solicitud

GARANTÍA LIMITADA DE 1 AÑO   HECHO EN CHINA
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1.1 Cu. Ft. (31.1 L) 
Microondas

Chefman® is a registered trademark of RJ Brands, LLC.

Chefman® es una marca registrada de RJ Brands, LLC.
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